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See the notice on TED website

131379-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de arquitectura, ingeniería y planificación – Bauüberwachungsleistung für 
4 Bahnübergänge km 10,8; km 48,3676; km 11,84; km 9,074; Strecke 1520
OJ S 39/2026 25/02/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: DB InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)
Correo electrónico: Anastasia.Walter@deutschebahn.com
Actividad de la entidad adjudicadora: Servicios de transporte ferroviario

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Bauüberwachungsleistung für 4 Bahnübergänge km 10,8; km 48,3676; km 11,84; km 
9,074; Strecke 1520
Descripción: Bauüberwachungsleistung für 4 Bahnübergänge km 10,8; km 48,3676; km 11,84; 
km 9,074; Strecke 1520 Los 1 BÜ Westerholtsfelder Straße Los 2 BÜ Feldlinie Los 3 BÜ 
Mühlenweg Los 4 BÜ Lehmgaster Str.
Identificador del procedimiento: 333f1420-3239-456c-ad65-df651090cec3
Identificador interno: 25FEI84525
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71240000 Servicios de arquitectura, ingeniería y planificación

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Bad Zwischenahn
Código postal: 26160
Subdivisión del país (NUTS): Ammerland (DE946)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Wir weisen darauf hin, dass die VO (EU) 2022/576 zur Änderung 
der VO (EU) Nr. 833/2014 Anwendung findet und Unternehmen, die den 
Sanktionsmaßnahmen in Art. 5k der VO (EU) 2022/576 unterfallen, aus dem 
Vergabeverfahren ausgeschlossen werden. - Der Auftraggeber hat die Deutsche Bahn AG, 
Zentraleinkauf, bevollmächtigt, im Rahmen des Vergabeverfahrens bei der Entgegennahme 
sowie Abgabe von Willenserklärungen (insbesondere der Zuschlagserteilung) in Vertretung 
und mit Vollmacht des Auftraggebers zu handeln - Fragen zu den Vergabeunterlagen oder 
dem Vergabeverfahren sind so rechtzeitig zu stellen, dass dem Auftraggeber unter 
Berücksichtigung interner Abstimmungsprozesse eine Beantwortung spätestens sechs Tage 
vor Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe bzw. zur Einreichung der Teilnahmeanträge möglich 
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ist. Der Auftraggeber behält sich vor, nicht rechtzeitig gestellte Fragen gar nicht oder innerhalb 
von weniger als sechs Tagen vor Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe bzw. zur Einreichung 
der Teilnahmeanträge zu beantworten. - Der Auftraggeber behält sich die Anwendung von §§ 
123, 124 GWB vor. - Die Beschaffende Stelle behält sich vor, ohne weitere Verhandlungen auf 
eines der eingegangenen Angebote den Zuschlag zu erteilen. Im Falle von Verhandlungen 
erfolgen diese nur mit den Bietern, welche die wirtschaftlichsten Angebote auf Grundlage aller 
Zuschlagskriterien unterbreitet haben. - Der Bieter verpflichtet sich, auf Verlangen die 
Kalkulation zum Angebot vor der Vergabe vorzulegen. Die Kalkulation muss für den AG vor 
der Vergabe einsehbar sein. - Bei Abgabe eines Teilnahmeantrages oder Angebots, in Form 
einer Bietergemeinschaft, sollten sich die Bietergemeinschaften vorab im Vergabeportal der 
DB AG registrieren lassen. Die Teilnahme am Verfahren setzt die unveränderte 
Zusammensetzung der im Teilnehmerwettbewerb zugelassenen Bietergemeinschaften 
voraus. Der Zusammenschluss der im Teilnehmerwettbewerb zugelassenen Einzelbieter zu 
Bietergemeinschaften ist nicht zulässig. - Sofern die Ausschreibung Leistungen beinhaltet, für 
die ein Präqualifikationsverfahren bei der Deutschen Bahn AG besteht, ist vom Bewerber
/Bieter folgendes zu beachten: Die Präqualifikation ist im Offenen Verfahren mit dem Angebot 
und beim Nichtoffenen Verfahren/Verhandlungsverfahren mit dem Teilnahmeantrag zu 
bestätigen. Für die Teilnahme am Wettbewerb, die Auftragserteilung und die Ausführung der 
Leistung kommen nur präqualifizierte Unternehmen in Betracht. - Bei losweiser Vergabe 
kommt eine Vergabe nach Einzellosen, eine Vergabe nach Loskombinationen oder eine 
Gesamtvergabe in Betracht. Zur Ermittlung des wirtschaftlichsten Angebotes sind alle 
Loskombinationen möglich. Nach den geltenden Vorgaben kann damit auch losübergreifend 
gewertet werden.
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 4
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 4

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Gemäß §§ 123, 124 GWB, § 42 Abs. 1 UVgO bzw. § 16 VOB/A

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Los 1 BÜ Westerholtsfelder Straße
Descripción: Los 1 BÜ Westerholtsfelder Straße
Identificador interno: 3604b5a0-0d08-4e4d-a9d0-67054b28d835

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71240000 Servicios de arquitectura, ingeniería y planificación

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Bad Zwischenahn
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Código postal: 26160
Subdivisión del país (NUTS): Ammerland (DE946)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 13/07/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/05/2027

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en solicitud de participación
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: - Nachweise über die Qualifikation der vorgesehenen Mitarbeiter 
mit objektbezogener Eignung Für folgende Funktionen ist die Qualifikation nachzuweisen: 
Sicherheits- und Gesundheitsschutzkoordinator 1. Nachweis (Zertifikat) der Befähigung zum 
SiGeKo gemäß §3 Baustellenverordnung-Arbeitsschutzrechtliche Kenntnisse Vorgesehene 
Mitarbeiter, welche für den Nachweis der Eignung herangezogen werden, sind im 
Teilnahmeantrag zu nennen und dürfen während des Vergabeverfahrens nicht ausgetauscht 
werden. Ein Austausch der Mitarbeiter, welche zur Erreichung der Eignungsanforderungen 
herangezogen werden, ist während der gesamten Dauer der Leistungserbringung 
grundsätzlich nicht gestattet und nur aus zwingenden Gründen zulässig. Vor dem Austausch 
von den genannten Mitarbeitern ist die schriftliche Zustimmung des Auftraggebers einzuholen. 
Dem schriftlichen Antrag sind zudem sämtliche Formblätter aus dem Vergabeverfahren für 
den jeweiligen Mitarbeiter beizulegen. Der Austausch ist nur gegennach den Vorgaben der 
hiesigen Teilnahmebedingungen geeignete Mitarbeiter zulässig. Werden vom Bewerber 
vorzulegende Bescheinigungen bzw. Unterlagen in seinem Herkunftsland nicht in deutscher 
Sprache ausgestellt, so hat er eine beglaubigte Übersetzung in deutscher Sprache 
beizulegen. - Nachweise über die Qualifikation der vorgesehenen Mitarbeiter mit 
objektbezogener Eignung Für folgende Funktionen ist die Qualifikation nachzuweisen: 
Bauüberwacher Umwelt 1. Befähigung umweltfachliche Bauüberwachung 2. 1 vergleichbare 
Leistung, die innerhalb der letzten 10 Jahre ab Zeitpunkt der Veröffentlichung dieses 
Teilnahmeantrages abgeschlossen wurden, in denen er als vorgesehenen umweltfachlicher 
Bauüberwacher tätig war. Eine Referenz gilt als vergleichbar, wenn folgende 
Mindestanforderungen erfüllt sind: 1. Tätigkeit für Baustellen als Fachbauüberwachung 
Umwelt und Landschaftsbau 2. Bauüberwachungshonorar i.H.v. mindestens 10.000 € 
Vorgesehene Mitarbeiter, welche für den Nachweis der Eignung herangezogen werden, sind 
im Teilnahmeantrag zu nennen und dürfen während des Vergabeverfahrens nicht 
ausgetauscht werden. Ein Austausch der Mitarbeiter, welche zur Erreichung der 
Eignungsanforderungen herangezogen werden, ist während der gesamten Dauer der 
Leistungserbringung grundsätzlich nicht gestattet und nur aus zwingenden Gründen zulässig. 
Vor dem Austausch von den genannten Mitarbeitern ist die schriftliche Zustimmung des 
Auftraggebers einzuholen. Dem schriftlichen Antrag sind zudem sämtliche Formblätter aus 
dem Vergabeverfahren für den jeweiligen Mitarbeiter beizulegen. Der Austausch ist nur 
gegennach den Vorgaben der hiesigen Teilnahmebedingungen geeignete Mitarbeiter zulässig. 
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Werden vom Bewerber vorzulegende Bescheinigungen bzw. Unterlagen in seinem 
Herkunftsland nicht in deutscher Sprache ausgestellt, so hat er eine beglaubigte Übersetzung 
in deutscher Sprache beizulegen. - Subunternehmer, welche für den Nachweis der 
technischen Leistungsfähigkeit herangezogen werden, sind im Teilnahmeantrag zu nennen 
und dürfen während des Vergabeverfahrens nicht ausgetauscht werden. Ein Austausch dieser 
führt grundsätzlich zum Ausschluss des Bewerbers. Außerdem hat der Bewerber mit der 
beiliegenden Verpflichtungserklärung (Anlage 1) schriftlich nachzuweisen, dass er für die 
gesamte Dauer der Leistungserbringung tatsächlich über die Mittel dieser Subunternehmer zur 
jeweiligen Leistungserbringung verfügt. Ein Austausch von Subunternehmern, welche zur 
Erreichung der Eignungsanforderungen herangezogen werden, ist während der gesamten 
Dauer der Leistungserbringung grundsätzlich nicht gestattet und nur aus zwingen-den 
Gründen zulässig. Vor dem Austausch von Subunternehmern ist die schriftliche Zustimmung 
des Auftraggebers einzuholen. Dem schriftlichen Antrag zum Austausch sind zudem sämtliche 
Formblätter aus dem Vergabeverfahren für den jeweiligen Subunternehmer beizulegen. Der 
Austausch ist nur gegen, nach den hiesigen Vorgaben geeignete und gleichwertige 
Subunternehmer zulässig.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Seguridad del suministro
Descripción del criterio de selección: Die Eignungskriterien finden Sie unter nachfolgendem 
Link. Diese müssen nicht ausschließlich auf die angegebene Kategorie zutreffen, sondern 
können auch für weitere gelten. https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986/suitabilitycriteria
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (porcentaje, exacto): 100,00
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 20/03/2026 15:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Dirección de los pliegos de contratación: https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 13/04/2026

https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986/suitabilitycriteria
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986/suitabilitycriteria
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986
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Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Sicherheiten gemäß Vergabeunterlagen
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 27/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Gemäß § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB/A-EU. Mögliche 
Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Entfällt
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Gesamtschuldnerische Haftung aller Gemeinschaftsmitglieder
Estructura financiera: Die Zahlungsbedingungen gelten gemäß Vergabeunterlagen.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes
Información sobre los plazos de revisión: Wenn der Zuschlag bereits wirksam erteilt worden 
ist, kann dieser nicht mehr vor der Vergabekammer angegriffen werden (§ 168 Abs. 2 Satz 1 
GWB). Der Zuschlag darf erst 10 Kalendertage nach Absendung der Bekanntgabe der 
Vergabeentscheidung per Fax oder per E-Mail bzw. 15 Kalendertage nach Absendung der 
Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post erteilt werden (§ 134 Abs. 2 GWB). Die 
Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend gemachten 
Vergabeverstöße innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis bzw. – soweit die 
Vergabeverstöße aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind – bis 
zum Ablauf der Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt wurden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis 3 
GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist ebenfalls unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). Des Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 
GWB genannten Fristen verwiesen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
DB InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)

https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986
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Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: DB 
InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammer des Bundes
Organización que recibe solicitudes de participación: DB InfraGO AG – Geschäftsbereich 
Fahrweg (Bukr 16)
Organización que tramita ofertas: DB InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Los 2 BÜ Feldlinie
Descripción: Los 2 BÜ Feldlinie
Identificador interno: a03021c1-066c-4d9b-9248-d0099ac3c710

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71240000 Servicios de arquitectura, ingeniería y planificación

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Bad Zwischenahn
Código postal: 26160
Subdivisión del país (NUTS): Ammerland (DE946)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 13/07/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/05/2027

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en solicitud de participación
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: - Nachweise über die Qualifikation der vorgesehenen Mitarbeiter 
mit objektbezogener Eignung Für folgende Funktionen ist die Qualifikation nachzuweisen: 
Sicherheits- und Gesundheitsschutzkoordinator 1. Nachweis (Zertifikat) der Befähigung zum 
SiGeKo gemäß §3 Baustellenverordnung-Arbeitsschutzrechtliche Kenntnisse Vorgesehene 
Mitarbeiter, welche für den Nachweis der Eignung herangezogen werden, sind im 
Teilnahmeantrag zu nennen und dürfen während des Vergabeverfahrens nicht ausgetauscht 
werden. Ein Austausch der Mitarbeiter, welche zur Erreichung der Eignungsanforderungen 
herangezogen werden, ist während der gesamten Dauer der Leistungserbringung 
grundsätzlich nicht gestattet und nur aus zwingenden Gründen zulässig. Vor dem Austausch 
von den genannten Mitarbeitern ist die schriftliche Zustimmung des Auftraggebers einzuholen. 
Dem schriftlichen Antrag sind zudem sämtliche Formblätter aus dem Vergabeverfahren für 
den jeweiligen Mitarbeiter beizulegen. Der Austausch ist nur gegennach den Vorgaben der 
hiesigen Teilnahmebedingungen geeignete Mitarbeiter zulässig. Werden vom Bewerber 
vorzulegende Bescheinigungen bzw. Unterlagen in seinem Herkunftsland nicht in deutscher 
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Sprache ausgestellt, so hat er eine beglaubigte Übersetzung in deutscher Sprache 
beizulegen. - Nachweise über die Qualifikation der vorgesehenen Mitarbeiter mit 
objektbezogener Eignung Für folgende Funktionen ist die Qualifikation nachzuweisen: 
Bauüberwacher Umwelt 1. Befähigung umweltfachliche Bauüberwachung 2. 1 vergleichbare 
Leistung, die innerhalb der letzten 10 Jahre ab Zeitpunkt der Veröffentlichung dieses 
Teilnahmeantrages abgeschlossen wurden, in denen er als vorgesehenen umweltfachlicher 
Bauüberwacher tätig war. Eine Referenz gilt als vergleichbar, wenn folgende 
Mindestanforderungen erfüllt sind: 1. Tätigkeit für Baustellen als Fachbauüberwachung 
Umwelt und Landschaftsbau 2. Bauüberwachungshonorar i.H.v. mindestens 10.000 € 
Vorgesehene Mitarbeiter, welche für den Nachweis der Eignung herangezogen werden, sind 
im Teilnahmeantrag zu nennen und dürfen während des Vergabeverfahrens nicht 
ausgetauscht werden. Ein Austausch der Mitarbeiter, welche zur Erreichung der 
Eignungsanforderungen herangezogen werden, ist während der gesamten Dauer der 
Leistungserbringung grundsätzlich nicht gestattet und nur aus zwingenden Gründen zulässig. 
Vor dem Austausch von den genannten Mitarbeitern ist die schriftliche Zustimmung des 
Auftraggebers einzuholen. Dem schriftlichen Antrag sind zudem sämtliche Formblätter aus 
dem Vergabeverfahren für den jeweiligen Mitarbeiter beizulegen. Der Austausch ist nur 
gegennach den Vorgaben der hiesigen Teilnahmebedingungen geeignete Mitarbeiter zulässig. 
Werden vom Bewerber vorzulegende Bescheinigungen bzw. Unterlagen in seinem 
Herkunftsland nicht in deutscher Sprache ausgestellt, so hat er eine beglaubigte Übersetzung 
in deutscher Sprache beizulegen. - Subunternehmer, welche für den Nachweis der 
technischen Leistungsfähigkeit herangezogen werden, sind im Teilnahmeantrag zu nennen 
und dürfen während des Vergabeverfahrens nicht ausgetauscht werden. Ein Austausch dieser 
führt grundsätzlich zum Ausschluss des Bewerbers. Außerdem hat der Bewerber mit der 
beiliegenden Verpflichtungserklärung (Anlage 1) schriftlich nachzuweisen, dass er für die 
gesamte Dauer der Leistungserbringung tatsächlich über die Mittel dieser Subunternehmer zur 
jeweiligen Leistungserbringung verfügt. Ein Austausch von Subunternehmern, welche zur 
Erreichung der Eignungsanforderungen herangezogen werden, ist während der gesamten 
Dauer der Leistungserbringung grundsätzlich nicht gestattet und nur aus zwingen-den 
Gründen zulässig. Vor dem Austausch von Subunternehmern ist die schriftliche Zustimmung 
des Auftraggebers einzuholen. Dem schriftlichen Antrag zum Austausch sind zudem sämtliche 
Formblätter aus dem Vergabeverfahren für den jeweiligen Subunternehmer beizulegen. Der 
Austausch ist nur gegen, nach den hiesigen Vorgaben geeignete und gleichwertige 
Subunternehmer zulässig.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Seguridad del suministro
Descripción del criterio de selección: Die Eignungskriterien finden Sie unter nachfolgendem 
Link. Diese müssen nicht ausschließlich auf die angegebene Kategorie zutreffen, sondern 
können auch für weitere gelten. https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986/suitabilitycriteria
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (porcentaje, exacto): 100,00
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 

https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986/suitabilitycriteria
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986/suitabilitycriteria
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El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 20/03/2026 15:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Dirección de los pliegos de contratación: https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 13/04/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Sicherheiten gemäß Vergabeunterlagen
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 27/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Gemäß § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB/A-EU. Mögliche 
Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Entfällt
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Gesamtschuldnerische Haftung aller Gemeinschaftsmitglieder
Estructura financiera: Die Zahlungsbedingungen gelten gemäß Vergabeunterlagen.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 

https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986
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Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes
Información sobre los plazos de revisión: Wenn der Zuschlag bereits wirksam erteilt worden 
ist, kann dieser nicht mehr vor der Vergabekammer angegriffen werden (§ 168 Abs. 2 Satz 1 
GWB). Der Zuschlag darf erst 10 Kalendertage nach Absendung der Bekanntgabe der 
Vergabeentscheidung per Fax oder per E-Mail bzw. 15 Kalendertage nach Absendung der 
Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post erteilt werden (§ 134 Abs. 2 GWB). Die 
Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend gemachten 
Vergabeverstöße innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis bzw. – soweit die 
Vergabeverstöße aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind – bis 
zum Ablauf der Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt wurden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis 3 
GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist ebenfalls unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). Des Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 
GWB genannten Fristen verwiesen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
DB InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: DB 
InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammer des Bundes
Organización que recibe solicitudes de participación: DB InfraGO AG – Geschäftsbereich 
Fahrweg (Bukr 16)
Organización que tramita ofertas: DB InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Los 3 BÜ Mühlenweg
Descripción: Los 3 BÜ Mühlenweg
Identificador interno: 54bf94b2-22eb-4c64-bfa5-8e295c5e6496

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71240000 Servicios de arquitectura, ingeniería y planificación

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Bad Zwischenahn
Código postal: 26160
Subdivisión del país (NUTS): Ammerland (DE946)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 13/07/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/05/2027

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
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Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en solicitud de participación
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: - Nachweise über die Qualifikation der vorgesehenen Mitarbeiter 
mit objektbezogener Eignung Für folgende Funktionen ist die Qualifikation nachzuweisen: 
Sicherheits- und Gesundheitsschutzkoordinator 1. Nachweis (Zertifikat) der Befähigung zum 
SiGeKo gemäß §3 Baustellenverordnung-Arbeitsschutzrechtliche Kenntnisse Vorgesehene 
Mitarbeiter, welche für den Nachweis der Eignung herangezogen werden, sind im 
Teilnahmeantrag zu nennen und dürfen während des Vergabeverfahrens nicht ausgetauscht 
werden. Ein Austausch der Mitarbeiter, welche zur Erreichung der Eignungsanforderungen 
herangezogen werden, ist während der gesamten Dauer der Leistungserbringung 
grundsätzlich nicht gestattet und nur aus zwingenden Gründen zulässig. Vor dem Austausch 
von den genannten Mitarbeitern ist die schriftliche Zustimmung des Auftraggebers einzuholen. 
Dem schriftlichen Antrag sind zudem sämtliche Formblätter aus dem Vergabeverfahren für 
den jeweiligen Mitarbeiter beizulegen. Der Austausch ist nur gegennach den Vorgaben der 
hiesigen Teilnahmebedingungen geeignete Mitarbeiter zulässig. Werden vom Bewerber 
vorzulegende Bescheinigungen bzw. Unterlagen in seinem Herkunftsland nicht in deutscher 
Sprache ausgestellt, so hat er eine beglaubigte Übersetzung in deutscher Sprache 
beizulegen. - Nachweise über die Qualifikation der vorgesehenen Mitarbeiter mit 
objektbezogener Eignung Für folgende Funktionen ist die Qualifikation nachzuweisen: 
Bauüberwacher Umwelt 1. Befähigung umweltfachliche Bauüberwachung 2. 1 vergleichbare 
Leistung, die innerhalb der letzten 10 Jahre ab Zeitpunkt der Veröffentlichung dieses 
Teilnahmeantrages abgeschlossen wurden, in denen er als vorgesehenen umweltfachlicher 
Bauüberwacher tätig war. Eine Referenz gilt als vergleichbar, wenn folgende 
Mindestanforderungen erfüllt sind: 1. Tätigkeit für Baustellen als Fachbauüberwachung 
Umwelt und Landschaftsbau 2. Bauüberwachungshonorar i.H.v. mindestens 10.000 € 
Vorgesehene Mitarbeiter, welche für den Nachweis der Eignung herangezogen werden, sind 
im Teilnahmeantrag zu nennen und dürfen während des Vergabeverfahrens nicht 
ausgetauscht werden. Ein Austausch der Mitarbeiter, welche zur Erreichung der 
Eignungsanforderungen herangezogen werden, ist während der gesamten Dauer der 
Leistungserbringung grundsätzlich nicht gestattet und nur aus zwingenden Gründen zulässig. 
Vor dem Austausch von den genannten Mitarbeitern ist die schriftliche Zustimmung des 
Auftraggebers einzuholen. Dem schriftlichen Antrag sind zudem sämtliche Formblätter aus 
dem Vergabeverfahren für den jeweiligen Mitarbeiter beizulegen. Der Austausch ist nur 
gegennach den Vorgaben der hiesigen Teilnahmebedingungen geeignete Mitarbeiter zulässig. 
Werden vom Bewerber vorzulegende Bescheinigungen bzw. Unterlagen in seinem 
Herkunftsland nicht in deutscher Sprache ausgestellt, so hat er eine beglaubigte Übersetzung 
in deutscher Sprache beizulegen. - Subunternehmer, welche für den Nachweis der 
technischen Leistungsfähigkeit herangezogen werden, sind im Teilnahmeantrag zu nennen 
und dürfen während des Vergabeverfahrens nicht ausgetauscht werden. Ein Austausch dieser 
führt grundsätzlich zum Ausschluss des Bewerbers. Außerdem hat der Bewerber mit der 
beiliegenden Verpflichtungserklärung (Anlage 1) schriftlich nachzuweisen, dass er für die 
gesamte Dauer der Leistungserbringung tatsächlich über die Mittel dieser Subunternehmer zur 
jeweiligen Leistungserbringung verfügt. Ein Austausch von Subunternehmern, welche zur 
Erreichung der Eignungsanforderungen herangezogen werden, ist während der gesamten 
Dauer der Leistungserbringung grundsätzlich nicht gestattet und nur aus zwingen-den 
Gründen zulässig. Vor dem Austausch von Subunternehmern ist die schriftliche Zustimmung 
des Auftraggebers einzuholen. Dem schriftlichen Antrag zum Austausch sind zudem sämtliche 
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Formblätter aus dem Vergabeverfahren für den jeweiligen Subunternehmer beizulegen. Der 
Austausch ist nur gegen, nach den hiesigen Vorgaben geeignete und gleichwertige 
Subunternehmer zulässig.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Seguridad del suministro
Descripción del criterio de selección: Die Eignungskriterien finden Sie unter nachfolgendem 
Link. Diese müssen nicht ausschließlich auf die angegebene Kategorie zutreffen, sondern 
können auch für weitere gelten. https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986/suitabilitycriteria
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (porcentaje, exacto): 100,00
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 20/03/2026 15:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Dirección de los pliegos de contratación: https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 13/04/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Sicherheiten gemäß Vergabeunterlagen
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 27/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 

https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986/suitabilitycriteria
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986/suitabilitycriteria
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986
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A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Gemäß § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB/A-EU. Mögliche 
Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Entfällt
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Gesamtschuldnerische Haftung aller Gemeinschaftsmitglieder
Estructura financiera: Die Zahlungsbedingungen gelten gemäß Vergabeunterlagen.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes
Información sobre los plazos de revisión: Wenn der Zuschlag bereits wirksam erteilt worden 
ist, kann dieser nicht mehr vor der Vergabekammer angegriffen werden (§ 168 Abs. 2 Satz 1 
GWB). Der Zuschlag darf erst 10 Kalendertage nach Absendung der Bekanntgabe der 
Vergabeentscheidung per Fax oder per E-Mail bzw. 15 Kalendertage nach Absendung der 
Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post erteilt werden (§ 134 Abs. 2 GWB). Die 
Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend gemachten 
Vergabeverstöße innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis bzw. – soweit die 
Vergabeverstöße aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind – bis 
zum Ablauf der Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt wurden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis 3 
GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist ebenfalls unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). Des Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 
GWB genannten Fristen verwiesen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
DB InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: DB 
InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammer des Bundes
Organización que recibe solicitudes de participación: DB InfraGO AG – Geschäftsbereich 
Fahrweg (Bukr 16)
Organización que tramita ofertas: DB InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)

5.1.  Lote: LOT-0004
Título: Los 4 BÜ Lehmgaster Str.
Descripción: Los 4 BÜ Lehmgaster Str.
Identificador interno: 730b0ac9-bccd-49cc-9924-11713d6afc6a

5.1.1.  Finalidad
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Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71240000 Servicios de arquitectura, ingeniería y planificación

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Bad Zwischenahn
Código postal: 26160
Subdivisión del país (NUTS): Ammerland (DE946)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 13/07/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/05/2027

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en solicitud de participación
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: - Nachweise über die Qualifikation der vorgesehenen Mitarbeiter 
mit objektbezogener Eignung Für folgende Funktionen ist die Qualifikation nachzuweisen: 
Sicherheits- und Gesundheitsschutzkoordinator 1. Nachweis (Zertifikat) der Befähigung zum 
SiGeKo gemäß §3 Baustellenverordnung-Arbeitsschutzrechtliche Kenntnisse Vorgesehene 
Mitarbeiter, welche für den Nachweis der Eignung herangezogen werden, sind im 
Teilnahmeantrag zu nennen und dürfen während des Vergabeverfahrens nicht ausgetauscht 
werden. Ein Austausch der Mitarbeiter, welche zur Erreichung der Eignungsanforderungen 
herangezogen werden, ist während der gesamten Dauer der Leistungserbringung 
grundsätzlich nicht gestattet und nur aus zwingenden Gründen zulässig. Vor dem Austausch 
von den genannten Mitarbeitern ist die schriftliche Zustimmung des Auftraggebers einzuholen. 
Dem schriftlichen Antrag sind zudem sämtliche Formblätter aus dem Vergabeverfahren für 
den jeweiligen Mitarbeiter beizulegen. Der Austausch ist nur gegennach den Vorgaben der 
hiesigen Teilnahmebedingungen geeignete Mitarbeiter zulässig. Werden vom Bewerber 
vorzulegende Bescheinigungen bzw. Unterlagen in seinem Herkunftsland nicht in deutscher 
Sprache ausgestellt, so hat er eine beglaubigte Übersetzung in deutscher Sprache 
beizulegen. - Nachweise über die Qualifikation der vorgesehenen Mitarbeiter mit 
objektbezogener Eignung Für folgende Funktionen ist die Qualifikation nachzuweisen: 
Bauüberwacher Umwelt 1. Befähigung umweltfachliche Bauüberwachung 2. 1 vergleichbare 
Leistung, die innerhalb der letzten 10 Jahre ab Zeitpunkt der Veröffentlichung dieses 
Teilnahmeantrages abgeschlossen wurden, in denen er als vorgesehenen umweltfachlicher 
Bauüberwacher tätig war. Eine Referenz gilt als vergleichbar, wenn folgende 
Mindestanforderungen erfüllt sind: 1. Tätigkeit für Baustellen als Fachbauüberwachung 
Umwelt und Landschaftsbau 2. Bauüberwachungshonorar i.H.v. mindestens 10.000 € 
Vorgesehene Mitarbeiter, welche für den Nachweis der Eignung herangezogen werden, sind 
im Teilnahmeantrag zu nennen und dürfen während des Vergabeverfahrens nicht 
ausgetauscht werden. Ein Austausch der Mitarbeiter, welche zur Erreichung der 
Eignungsanforderungen herangezogen werden, ist während der gesamten Dauer der 
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Leistungserbringung grundsätzlich nicht gestattet und nur aus zwingenden Gründen zulässig. 
Vor dem Austausch von den genannten Mitarbeitern ist die schriftliche Zustimmung des 
Auftraggebers einzuholen. Dem schriftlichen Antrag sind zudem sämtliche Formblätter aus 
dem Vergabeverfahren für den jeweiligen Mitarbeiter beizulegen. Der Austausch ist nur 
gegennach den Vorgaben der hiesigen Teilnahmebedingungen geeignete Mitarbeiter zulässig. 
Werden vom Bewerber vorzulegende Bescheinigungen bzw. Unterlagen in seinem 
Herkunftsland nicht in deutscher Sprache ausgestellt, so hat er eine beglaubigte Übersetzung 
in deutscher Sprache beizulegen. - Subunternehmer, welche für den Nachweis der 
technischen Leistungsfähigkeit herangezogen werden, sind im Teilnahmeantrag zu nennen 
und dürfen während des Vergabeverfahrens nicht ausgetauscht werden. Ein Austausch dieser 
führt grundsätzlich zum Ausschluss des Bewerbers. Außerdem hat der Bewerber mit der 
beiliegenden Verpflichtungserklärung (Anlage 1) schriftlich nachzuweisen, dass er für die 
gesamte Dauer der Leistungserbringung tatsächlich über die Mittel dieser Subunternehmer zur 
jeweiligen Leistungserbringung verfügt. Ein Austausch von Subunternehmern, welche zur 
Erreichung der Eignungsanforderungen herangezogen werden, ist während der gesamten 
Dauer der Leistungserbringung grundsätzlich nicht gestattet und nur aus zwingen-den 
Gründen zulässig. Vor dem Austausch von Subunternehmern ist die schriftliche Zustimmung 
des Auftraggebers einzuholen. Dem schriftlichen Antrag zum Austausch sind zudem sämtliche 
Formblätter aus dem Vergabeverfahren für den jeweiligen Subunternehmer beizulegen. Der 
Austausch ist nur gegen, nach den hiesigen Vorgaben geeignete und gleichwertige 
Subunternehmer zulässig.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Seguridad del suministro
Descripción del criterio de selección: Die Eignungskriterien finden Sie unter nachfolgendem 
Link. Diese müssen nicht ausschließlich auf die angegebene Kategorie zutreffen, sondern 
können auch für weitere gelten. https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986/suitabilitycriteria
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (porcentaje, exacto): 100,00
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 20/03/2026 15:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental

https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986/suitabilitycriteria
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986/suitabilitycriteria


131379-2026 Page 15/17

Dirección de los pliegos de contratación: https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 13/04/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Sicherheiten gemäß Vergabeunterlagen
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 27/03/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Gemäß § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB/A-EU. Mögliche 
Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Entfällt
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Gesamtschuldnerische Haftung aller Gemeinschaftsmitglieder
Estructura financiera: Die Zahlungsbedingungen gelten gemäß Vergabeunterlagen.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes
Información sobre los plazos de revisión: Wenn der Zuschlag bereits wirksam erteilt worden 
ist, kann dieser nicht mehr vor der Vergabekammer angegriffen werden (§ 168 Abs. 2 Satz 1 
GWB). Der Zuschlag darf erst 10 Kalendertage nach Absendung der Bekanntgabe der 
Vergabeentscheidung per Fax oder per E-Mail bzw. 15 Kalendertage nach Absendung der 
Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post erteilt werden (§ 134 Abs. 2 GWB). Die 
Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend gemachten 
Vergabeverstöße innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis bzw. – soweit die 
Vergabeverstöße aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind – bis 
zum Ablauf der Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt wurden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis 3 
GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist ebenfalls unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 

https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/817210f3-a789-462b-a65c-1fb13b438986
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vergangen sind (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). Des Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 
GWB genannten Fristen verwiesen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
DB InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: DB 
InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammer des Bundes
Organización que recibe solicitudes de participación: DB InfraGO AG – Geschäftsbereich 
Fahrweg (Bukr 16)
Organización que tramita ofertas: DB InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: DB InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)
Número de registro: fb197f94-7578-4673-8a57-4642ae120532
Dirección postal: Adam-Riese-Straße 11-13
Localidad: Frankfurt Main
Código postal: 60327
Subdivisión del país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemania
Punto de contacto: FE.EI 71
Correo electrónico: Anastasia.Walter@deutschebahn.com
Teléfono: +49 9112195541
Fax: +49 69260913869
Dirección de internet: http://www.deutschebahn.com/bieterportal/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer des Bundes
Número de registro: 0a9ea480-08e4-4ab6-bf12-d722d0ad54b6
Dirección postal: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Localidad: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 22894990
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003

mailto:Anastasia.Walter@deutschebahn.com
http://www.deutschebahn.com/bieterportal/
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 1a597872-a54a-4511-99bb-801426e6fd05  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 24/02/2026 12:43:29 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 131379-2026
Número de la edición del DO S: 39/2026
Fecha de publicación: 25/02/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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